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Uj korszak.

A világtörténelem legújabb időszaka— a érá
j a — a Iranczia forradalommal (1789) kezdődik és 
Pária bevételénél — 1871 februar végével — be
zárul.

Ez a kor a felvilágosodás, az alkotmányos 
vívmányok, a szabadság, bumauismus, a művészet, 
tudomány, ipar es kereskedés nagymérvű elöba- 
1 adásának á.dasos kora volt.

A bécsi cougressusban (1815) az európai 
egyensaly — equilibrium — elve löu megállapítva a 
beke ea a civmsatió érdekében. És ez a terméke 
nyitó eszme a múzsákat, melyek a fegyverek csör
gései között elhallgatlak volt, újból megezólamlás- 
ra bátorította, s bűbájos hangjaiktól a népek élete 
felvillanj zédoit.

Most már a porosz hóditó hadjárat a népek 
szabndbáganak s alkotmányos vívmányainak, Isten 
tudja mennyi időre, véget vetett.

A germán és szláv elem álp-nyomásként reá- 
nehezedeu, a többi Európára.

Mar pedig mindkét uépfaj, alaphajlamnál foga, 
önkényes uralmat tűr, s magasabb jogokért Dem 
lángok Bőr ne mondja: hogyha két német egy 
ismeretlen szigetre vetödoék, egyik uralkodó lenne 
és a mácik alattvalója. R o t t e c k  pedig a Dyelv 
természetéből fejiegetvéu a népek jellemét, szabad 
népek közé sorozza azon nepeket, kik e l s ő  és 
m á s o d i k  s z e m é l y b e n  beszélnek, mint a latin, 
franczia és magyar uépet; az első tn, a második 
vous,  a magyar k e g y e d  megszólítással él. A 
német már a harmadik S ie  személyben, a szláv 
fajú népek, 8 jeleseu az orosz negyedik, sőt ötö 
dik személyben beszél: nem mondja az emberről, 
hogy e s z i k ,  hanem haps o l .  Mind a germán-, 
mind a szláv-faj szolgai bajiammal bir, s terjesz 
kedesllkkel a népek szabadsagát, a valódi demo 
cratiát fenyegetik. Önző és mindem elnyelni vágyó 
faj mind a német, mind a szláv.

Pangermanismus és panszlavisams fenyegeti 
Európát.

A szabad népek e két falánk fajtól rendre 
elnyomattak. Elébb a l e n g y e l ,  aztán a m a g y a r  
és most a f r a n c z i a  nemzet .  E bárom lovagias 
nemzet küzdött évszázadok óta az emberiség szent 
ügyeiért: a vallásos és politikai szabadságért, ön 
zes es elnyomási vágy egyiket sem vezérelte. Égő 
fáklya volt mindenik, mely világot vetett maga ' 
körül, s a sötétség zsákmánykcresö népeit vissza- j 
tartóztatta. A szláv- és germán-faj Lengyelorszá
got felosztotta, a nemességet s vagyonosabb osz
tályt letapodta, kiirtotta, kezéből a vtlágosodás sző 
vétnekct kiverte. Magyarországot hasonlólag e két 
népfaj törte meg. Ismerjük a Karsffak, Bánták, 
Babutinok nemzetirtó hóbérlasait. S midöo hazánk 
az njabb időben ismét feliidült elvérzéséböl, s al
kotmányos függetlenségét visszanyerte, újból el
kezdték ellene az irióbáborut, s midőn német erő
vel meg nem törheték, az orosz czár küldó segít
ségül százezreit Magyarország leigázására. Csak 
nem két tizedig kellett balcoklaouuk, n ignem az 
európai események folytán hazánk újból fellélek- 
zelhetett, s kibékült, s megkorouáztatta királyát, 
habár önállásáoak sok tekintetben nem kis felál 
dozásával. Ma már csak Osztrák Magyarország lé-

Uj „E rd é ly i Muzeum.“
A németek kémkedése.

(Micheletnek „La France devant 1’ Europe“ czimii most meg
jelent müvéből.)

II.
A Cellák fogalma szerint a főnök rokon. A 

régi Germán törzsököknél atyai tulajdonokkal bir, 
s a nélkül, hogy az valami következést vonna 
maga utáu, lehet nagyon szigorú is.

Ez a patriarchális állapot egészen a mi ko
runkig tartott, különösen Ausztriában.

A vakbuzgó Ferencz császár, a ki a Spiel- 
bergi foglyok iránt oly kegyetlen volt a nép előtt, 
ki uiiudeu héten elfogatott még is a jó  F e r e n c z  
maradt. S az a különös, hogy a császári hatalom 
minden fokozata képviselői még a legcsekélyebbek 
is, e népszerű érzelemre eredményei hivatkoztak. 
— A parasztoktól, egyUgyüektöl és katonáktól a 
jó  F e r e n c z  nevében zsaroltak ki minden*, a mi 
rendőrségüknek hasznára vált. „Hogyan! Császári 
atyáinknak nem mondanátok meg mindent, és 
ne künk ,  a kik az ö emberei vagyunk, s veletek 
az ö nevében beszélünk?

Mikor az üdvözölt hires magyar honleány gr. 
Teleky Blanca, Lővei Klára barátuéjával Kufstein- 
ba hosszasan be volt zárva, a magyar és olasz 
kaionak, kikre önzésük bízatott, a hölgyek rendel- 
kezó-ére mind'g készen állottak, életük vesiéyez 
tetósevel teljesítet ék megbízásokat, s hordták le
veleiket. a nélkül, bogy valamit főnökeiknek lelte 
dez.ek volna. -  Ha az ezred távozott a szent kö
telességet az érkező ezredre hagyományozták. Bár 
only szigorú volt ez ausztriai tisztek vallatása 
soha sem tudtak egy szót sem kivenni. E bámu
latos titoktartást fel tehetett volna-e a németek k O * t  
találni? — Nem tették volna e fim kötelesség! kké, 
hogy a foglyokat, császári atyjok ellenségeit v i z s

E gyermekes engedelmesség, e korlátlan bü 
s é g  (még a gyönvédtelen dolgokban is) a ai 
tok erénye, és ez megegyeztethetö azzal a «orva

tezbetik, s el van veszve az emberiség ügyeinek 
önálló eliutézésére nézve.

Fraucziaország volt az utolsó, honnan a sza 
badság szikrái Európára kiszökdöstek. Ezt a tűz
helyt kellett szétvetui, s erre Poroszország titok 
bau í é l s z á z a d  óta készül. A muszkával szoros 
szövetségben él. Végre eljött az idő, bogy elébb 
1867 beu Sadováuál Austriát tönkreteszi, s roppant 
hadi sarezot fizettetvén ezüstben és aranyban; Na- j 
poloon közbeszólására kibékül, s most már min- | 
den oldalról biztosítva levéu, ürügyet szolgáltatott, 
üogy a franczia hadaktól megtámadtasséb.

Az eredményt tudjuk. Sedannál Napoleon I 
egész had öregével foglyul esik; StraBuburg és 
Metz capitulauójával, a többi rendes baühereg, 
ágyuk, fegyverek, az öszszes lovasság zsákmányuk. 
Ezu'áu Páris ellen indul, a nemzet békét kér, ba- 
diböiiséget, várainak lerombol isát, hadi hajóiuak 
megosztását Ígéri; semmisem kell, a franczia nem
zete*, Európában a szabadságnak ez utolsó tűzhe
lyét kell semmivé tenni, elnémítani, meggyilkolni, 
hogy germán és orosz táoczot járjon a többi 
Európa. Oizirák Magyarország a franczia nemzet 
jajkialtására segélyül nem mehetett, mert báta 
megett Muszkaország, elötie a Hobenzollern házból 
becsempészett román fejedelem; egy uioczczana’ára 
mindkettő reá tör vala. Anglia nyugodtan nézte 
Catoi nyugalommal vetélytársa elvétzé ét. Cartba- 
gioera delendam censet, igy Ítélt. 0  ászország Ve- 
ienezét a porosznak köszönvén, nem meri. Spa
nyolország nem akart segíteni. Amerika a Monnoe- 
tannál fogva Európa ügyeibe nem avatkozható, 
így Francziaország magára lévén hagyatva, hősies 
ellenállása daczára, öisze van törve. German er- j 
kölesnél fogva: hogy a nemzeti védelem kormá 1 
Dyát, s az njdon alakult franczia hadiesteket meg- j 
döbbentse, rettegésbe ejtse, a védetten népet gyií- j 
kolta, egész városokat, helységeket minden mar
hából pénz,  ékszer- és élelmiszerekből kiosztott, 
s földönfutókká, sehol lakókká tön. Ugyszólva: 
egész Francziaországot feinpadra hnrczolta. Páriát 
éhbalállal kényszerité feladásra. És lehet képzelni, 
ezután hogy fog' nadályként a german faj töltöz- 
ködni a franczia véren.

Egy uj középkor kezdődik, a n é pe k  f e g y 
v e r e s  v á n d o r l á s a .  Poroszország az egész 
szövetséget német nép férfinemét Francziaorszég- 
ba ontotta. Világteremtése óta egy országra, ak
kora fegyvereserö nem vitetett Egy ellen tíz támadott.

Poroszország divatba hozta, hogy fél millió 
néppel kell támadni, s a tömeggel az ellenséget 
agyonüyomni.

Egész Európa alig fegyverkezik, vége van a 
cziviiisátió békés haladásának. Csak az ágyú és 
fegyvergyárak működnek ezután a bazafiság, sza
badság, magas elvekérti lelkesedés a háborúban 
semmit ér. Az ágyú a hátultöltő fegyver, a ló és 
az embertőmeg fognak győzni ezutáD. A Germán 
és Szláv elem minden erőt hatalmába kerit, legna
gyobb bét nép faj egész Európában; önkénybe, 
szolgai huoyászkodásra bajló vissze-viszik a világot 
a középkor hallgató medrébe. Őrködni fognak, ne
hogy a szabad népek felüthessék fejeiket. Azonnal 
elfojtják azt, uj időszak a fegyveres népvándorlás 
időszaka nyílt fel. A Múzsák ismét elhalgattak. 
Hanem ba a Gondviselés nem sugall egy eszmét 
a többi népek leikébe, hogy mint a dúló ozmán

hatalmat, a szolgaságot és nyomort terjesztő Germán 
és Szláv hatalmat is, közerővel megtörjék.

Medgyes Lajos.

Táviratok a kültőidről.
London, márt. 6 A „Times“ jelenti: Mont- 

Valerien és a tönbi párisi eiödöx e hó 7 éu, Rouen 
12 éu és a Szajna balpartja 19 kén bagyatik oda 
a németek által.

B écs márt. 6. Fróf Wimpffen követ ma tér 
vissza állomására Berlinbe.

Bécs, márt. 6. A kereskedelmi miniszteriam 
egy kibocsatványban felhívja a keresaedeimi karna 
rákat és ipartársulatokat, terjesszenek lel egy rövid 
jelenlést, melybeu fejtsék ki pénzügyi tekintetben 
való megterboltetósükre voatkozó panaszaikat és 
ókajaikat, hogy ezáltal hozzájáruljanak azon anyag 
kiegészítéséhez, mely idevonatkizólag rövid időn 
bizottmányt tátgyalas alapját fogja képezni.

Bécs, márt, 6. A császár ma a többek közt 
Hohenwart Jiricek, £cbeaff.e és Scholl miniszte
reket lógadá. A császárné o hó 10 kén érkezend 
ide.

München, márt. 6. Az osztrák déli vasút 
elbatározata, hogy az átviteli kereskedés előmoz
dítása végeit Kufsteinou át, — még 300 kocsit bo
csát rendelkezésre.

Berlin, márt. 6. baukdiskoutó 4 %'ra> a 
lombardkamatláb áruk és értékekre nézve 5%ra 
szállíttatott le,

Bordeaux, márt. 6. Noailles berczeg szőni- 
pétervári es Vogue konstantinápolyi követeké nevez
tettek ki.

Fíórencz, márt. 6. Az olasz-tnnisi viszály 
•gy, Hussein pasa áltai aláirt egyezmény folytán el 
vau intézve. Az egyezménynek a boy áhal leendő 
megerősítése ntáa a diplomatiai viszonyok ismét 
felvétetnek.

Dresda, márt. 6. A „Drezsdener Journal“ 
szerint a hadi fogságban levő franczia tisztek és 
nemzetőrök — saját költségükön elutazhatnak már 
hazájukba.

Néhány szó saját érdekűnkben.
Csik, márt, 4-én. Hogy napjainkban minde

nütt, hol alkotmanyszerü állapotunkban nemzetünk 
általában úgy, mint annak egyes tudományosan 
képzett mozgató erői tevékenyebben működhetnek, 
folytonosan íokozódo sürgés-forgás mutatkozik, azt 
mindenki tapasztalhatja, ki Demzeti elöbaladásunk 
és jólétünk iránt némi érdeklődéssel viseltetvén, a 
mozzanatokat figyelemmel kiséri. Vájjon mily jövő
nek előkészítője mindez ? Vájjon téntöpontjául 
szolgáland-e ez századunk romlott erkölcsi elhala
dásának, s kivivója leend-e amaz isteni eszmékuek, 
melyek ily erkölcsi romlottságban is mintegy 
önkénytelenül hangzik el a népek ajkain a szabad
ság és egyenlőség szavaiban, melyre mindenki 
egyenkint és együttesen törekszik?

Az ősz romboló zivatarai, a tél dermesztő 
fagya kiölni látszanak a tórmészet életerejét: de 
ez csak látszik, mert téDykedésök ideiglenes, s

a tavaszban az életre jogosult erők újra feltámad
nak. A létérti küzdelemben, mely a teremtményeket 
egymással szembe állítja, már-már megsemmisülni 
lá'juk a harezolókat, ám de az éber szemlélő figyel
mét nem kerüli el azon jelenség, hogy a tökélye- 
sebbek előbb utóbb felszínre kerekednek s uralko
dókká lesznek. Ha ez igy vau az aDyagi életben, 
annál inkább kell igy történnie a szellemiben is. 
Erkölcsössé kell ienme a népeknek a szabadság 
és egyenlőség valódi eszméinek megtestesülésében. 
„A romlatlan emberi szellem örök és visszautasit- 
batlan követelménye, az isteni törvények leglénye
gesebb szabálya ez. Az elévülbetieu igazságok 
alapelvei közt leljük ez eszméket“ — mondja 
Lubricb. Éi métán! Ezen eszmék élesztgetik a 
szunnyadozó tettei öt, ezek gyújtják langra az 
ezredéves bosszú pályáo a jobb idők iránt kétség
be nem osö, nem csüggedő törekvéseket; ezek 
híják munkára a lebilincselt, vagy elaltatott szelle
met; ezek gyújtják lobogásra a pálya czélpontján 
a remény csillagát.

Ez eszmék megtestesülése tehát be fog kö
vetkezni; de tekiutvo az emberiség gyarlóságát, 
tekintve, hogy korlátolt szellemünk minden lépten- 
nyomon téves irányban terelheti az emberiséget: 
lehet, hogy még sok időn át fogja a megiudult 
forrongás a cél elérését gátolni. S éppen ezért 
minden eszköz felhasználandó, hogy az eoyészet 
ellen harcoló ezen eszméket mielőbb a maguk tiszt 
ta valóságában érvényre emelve, s igy az ige 
megtestesülésével saját boldogságunkat is előmoz
dítva láthassuk; mert csak akkor is ott lesz elér
hető a földön lehetséges boldogság, a mikor és a 
hol megszűnvén az ugyanazon ország fiai között 
válaszfalakat buzó kastrendszer, s még a népet 
pórázon vezetni szerető absoulstikus uralom, a nép 
együttesen lesz képes irányt jelölni törekvéseinek 
és szabályt alkotni tetteinek.

Az eszközök ezen állapot elérhetésére: tudo
mány, ismeret és erényesség. S ezek összekötő 
kapcsa : bonszeretet és bazafiság.

S az at, melyen ezek lelkűnkbe oltatnak: az 
iskola.

Belátva, hogy csak az említett utón juthatunk
a tudomány és erényesség eszközeihez, melyekkel 
nem csak testi de szellemi részünk boldogságát is 
kovácsolhatjuk: kettőzött erővel siet úgy az allam, 
mint a katb. status a haza minden részeiben részint 
uj iskolásat nyitni, részint a régieké* jobb karba 
belyezui. S igen helyesen, mert a jelen korban 
nem a nyers erő vív csatakat, hanem az ész, s 
nem a vad területek kiszámiibatlan nagysága és 
a müveletleo emberek végtelen sokasága alkot 
virágzó országot, államot, hanem a miveit, bár 
kevés számú egyének hazaszeretettel párosult 
egyesülete, csak az igaznak, szépnek és jónak 
eszméiért lelkesülni tudó, azaz jól nevelt egyén 
lehetvén hasznos polgára az államnak. „Mert 
szűnjünk csak meg ifjú uemzedékttuk elé bizonyos 
eszményt tartani, melyszerint tökélyesednie kelljen ; 
vagyis ne emeljük azon tudatra, hogy a tévedés 
butaság és gonosz ezer és ezerféle nemei ellen az 
igaznak, jónak és szépnek győzelmét [lebet és kell 
kivívni; akkor a már is lábra kapott eudaemonis- 
mus legdurvább foka leszen majd életszabálya 
mindenkinek, s nem sokára telyes felbomlás követ- 
kezikbe, mert kiki csak azon töri majd fejét, bogy 
a maga a'antias érdekeit, ba mindjárt embertársai-

jószívűséggel, mely s déli népeknél a tisztet & köz
katonához fűzi. De hogy állhat meg északon, a 
hol a rang és osztály az oly elszegényedett szem
telen kis nemesség által vao képviselve, melyet a 
világ legpedánsabb katonai nevelése, még az orosz
nál is jobban eldurvitott s vadított? Az igy coman- 
dirozott katona, megtarthatja-e a tosz bánás alatt 
azt a régi német éizelmet, melyet a leaiacsunyo- 
dásíól vissza tartott? — Ám legyeD, hogy az el
lenség előtt bátor. — De főnöke előtt, a ki katona 
ellenes, rendőri, s becsület elleni dolgokat kíván 
tőle, soba sem lesz bátor.

** *
Legszellemdu8abb torzképezöink egyike Gill, 

igc.n távol vólt a valóságtál, midőn az 1870 ik év 
augustns havában, a kémet egy undorító koldus, 
vagy egy félénk 2sidó alakjában rajzolta le, ki íz
nek rósz arezok s modorok azt látszott mondani : 
„Zárjatok el! Akasszatok fel! Kém vagyok.“

** •
A kém gyakrabban található a kedves szőke 

fürtü, piros arczu, őszinte beszédű ifjak közölt, a 
kik az egyetemről jönek, tiszteletreméltó emberek 
ajánló leveleivel, megtöltőit zsebekkel.

Egy kitűnő iró azt mondta nekem: „Látta 
ön azt az angyalarczn ifjút, aki a házamból távo 
vozott, abi szállásomat oly nagy figyelemmel vizs
gálta, irántam oly tiszteletteljes volt, s oly gyön 
géd, kényes és könnyen veszélyessé vált dolgot 
beszéltelett velem? — Azért meut el, bogy ebenem 
az augsburgi hírlapba czikket írjon.“

Huszonhat éve már, bogy ez történt. Ha a 
mostani ifjú ember v i z s g á l ó d i k ,  az nem any- 
uyira a birlap, hanem inkább a katonai rendőrség 
rószére töriéuik.

Mily meglepetés lenne Ficbtére Jabura, az 
1813 d k évi honfiakra, ha látnák hogy azon ifjak, 
kiket e stoicu-ok oly szigorral nevellek hová fino
mullak é i  művelődök; s a (metapbysicáoak lega
lább is három rendszerét) keres/tül) a gúny és 
ké’ely dialecticájával oda jutottak, hogy egész 
bölcsességüket a Göthe következő cyuikas szavába 
öszpootositsák: „A zsarnokok barátságával mindig 
jól éreztem magamat.“

Ha időm engedné, szeretném azon jó, ifjú,

vizsgálódó, kém, költő és bölcsésznek 1867 dik 
évi k e d é l y e s  é r z é k e n y  u t a z á s á t  meg írni, 
a ki leveleit estvénként felváltva hol Moltke urnák, 
majd ismét jegyesének irta. A könyvek és scolas- 
tibának embere mily kevéssé érthette meg e szívé- j 
lyes országot, az ö végbetetlen színezetével, hol a 
legjobb még nincs meg írva. Mennyi hazugságot ! 
és ostobaságot küld baza! De a törzstiszteknek 
gyűjtött számokra szükség lesz. — Azt megtudja 
mondani, bogy az iuvásió alkalmával a városokban, | 
a házakban, sőt abban a házban is, hol ötét oly I 
szívesen fogadták, majd miféle segédtől fásokat 
találhatnak. Ugyan ki gyanakodhatna ö ieá? Hi
szen sokkal szelidcbb, nőiesebb arcza van, mint a | 
házi kisasszonynak, a kivel együtt zongorázik. i 
Menői bátortalanabb, félénkebb s ügyetlenebbnek 1 
mutatja magát, annál több bizalmat költ fel, s an
nál biztosabban beszélnek elötie mindenről.

Körutazását a kém milyen künyeu tehette! 
f Az útlevelek eltörlése, a névtelenség, a vasutak

nál levő nagy tömeg öszvegyülése, a zavar, min
den kedvezett neki és segítségére volt. —

Mint kójutazó vagy kereskedő mindent m eg
nézhetett s feljegyezhetett. A parasztoknak látszó 
bloDSos mérnököt a Vogesi szorosokat s eröditvé- 
Dyeinket lefényképezhették és lerajzolhatták. A 
keleti gyárakban, többen közülük munkásoknak á l
lottak be, s a vidéket több holnapokon keresztül, 
kedvök és kéayök szeriut tanulmányozhatták s le- 
vehették.

A bizalmat néha különös komédia játszásá
val ébreszteték fel. Montpeilicjböl két egyén Pá
riába akar vissza térni (az egyik egy tekintélyes 
sebé-z, és Daly ur a hires épitész) Chartreban 
igen nagy baljai kaptak egy olyan fuvarost, a ki 
az utazással megpróbálkozni Ígérkezett. Az eliu- 

j dulásnál, ez urak szekere után könyező, tisztesé- 
í ges külsejű ember szaladt, könyörgött, bogy vi

gyék magokkal.'„Egy párizsi kereskedő volt, aki 
Bukarestben telepedett le, s kit apró gyermekei 
és felesége most Párisban nyugbatatlaoul várnak.“
— Magokkal vitték. S e becsületes jó ember előtt, 
miudeu tartózkodás és gyanú Délklll beszéltek. Pá 
rizstói tiz mérfölduyire megállották, itt az ember 

1 félre távozott, s észre vették, hogy a porosz pa

rancsnoknak jó németséggel magyarázott meg 
mindent. Vissza kellett fordnlniok Mon'.peliierbe.

De az átázó kém tadott volna-e oly biztoa 
és határozott adatokat gyűjteni, ba nem lett vólna 
a bázi vizsgálódók, az agy nevezett állandó ké
mek által értesítve, a kik még egész másképpen 
is tadták a dolgokat? Bogv kérdéseikre szívélyes 
feleletet nyerjenek, legbiztosabb ba földiéhez a 
bent lakó németekhez iordnloak, — a sertozökhez, 
kikhez betérnek inni, 8 a kik a vidék legalsó há
zait látják el. — A szabó, kit mestersége a mun
ka asztalhoz köt, — boldog ba beszélhet. — A 
szomszédság fec^egői ide járnak. Az apró részle
teket is megtudja. Temóidek olyan csekélységnek 
látszó dolgokat is elbeszél, a melyek a helyiség
re nézve sok és helyes felvilágosítást adnak. — 
A sarc hajtó tiszteknek az adókönyvi kimutatásra 
semmi szükségük smcsen. — Ök előre tudják, még 
pedig töaóletes pontossággal, hogy ki mennyit fi
zetheti

Ablonban (a Szajna partján) bámulták, hogy 
ugyan miképpen tudhatták meg a poroszok, hogy 
a szomszéd majorban nem busz, hanem huszonöt 
tehén van. De még jobban bámulták voIds, ba 
sejtelmével bírnának, bogy mennyi oly családi dol
gosat tudnak a legbensöbb részletekig, melyeknek 
tuoása a bábomra még nem is szükséges.

Vóghetetlen kíváncsiságokat német cselédeink 
által fáradság nüjkül kielégíthették; e jó teremté
sek a hazájokbeli derék embereknek szívesen meg
mondanak mindent, a mit ök tudhatnak. Ha bon 
társok ifjú és kellemetes, a bizalmas közlés is bir- 
leltin.

A poroszok, az utulsó században a bécsi “r"
hölgyek kedvenc cselédjei közül a legsze ’ • 
kát alkalmazták. Faucbe — Bőreinek a híres Nenf- 
cbateli porosz kémnek igeo kedves, Dyilt nőies ar
ca volt, ez mindeonüvé bevezette.

Egy értelmes német, a ki az eseményeket a 
magasból nézte és Ítélte azt mondta: „nem azt 
kell mondani. Vae victisl hanem Vae victonbn«!“

A legyőzött csak ki van pusztítva. De a gyö  ̂
zö le van alacsonyitva.

Ha ez átváltozás komoly állandó és ráíle-
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nafc a az egésznek kárával, mi több végpnsztuTás^ 
Ml is, kielégíthesse. Így ir Lnbricb.

(Folyt. kövítkeaik.)
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A  németek hazaindulása.
Jelenleg mintegy 800,000 német katona van 

franczia földön. — Ha a Champagne megszállása 
és az elsasz-lotbaiingiai helyőrségekben 200,000 
ember marad is a Rajnán tnl, a hazatérő hadsereg 
mégis 600,000 emberre rágna, s a vaspályák 
szakadatlan használata mellett is 30 napig tartana 
a német csapatok hazaszállítása. — Minthogy azon
kívül 350,000 fogoly francziát kell visszaküldeni, 
e szerint a vaspályákon a forgalom valószínűleg 
pár hétig meg leend szakítva. Az előkészületek a 
lefrgyverkezésre már megkezdődtek. Mint rajnai 
lapok jelentik, a landwebrek elbocsátására vonat
kozólag az előmunkálatok már megtétettek, s a 
porosz hadügyminisztérium jelentékeny számú kato 
nai kórházat, mintegy 20,000 ágygyal, — feloszla
tott. De még számos ily kórház áll rendelkezés 
alatt, sokkal számosabb, mint a mennyi még szük
séges lenne. — Bajorország egyébiránt a lefegyver- 
kezéssel jóval előbbre van; mig porosz részről a 
legutóbbi napokig folyvást küldtek pótcsapatokat 
Fraocziaotszágba, a bajor hadügyminisztérium a 
pót-csapatok küldését már előbb felfüggesztette, s 
a sebeikből és betegségükből kigyógyultak sem 
rendeltetoek be osztályaikhoz, h«nem vagy hely 
őrségben maradnak, vagy szabadságra bocsáttatnak; 
úgyszintén a bajor tartalékosok és landwebrek 
nejeinek és gyermekeinek a törvényes segélyezés 
osak márcz. 1-jéig fizettetett.

H I B  H A  H A N G .

* t

A „M. Folg “ eredeti távirata.
Feladatott: Pesten, mart. 8-&n 10 óra 65 p. d. e.
Érk. Kolozsvárra: mart. 8 - k a  11 óra 16 p. d. e.

Párisban 6-án éjjel komoly za 
vargások; 3 nemzetőr zászlóalj, 8 
ágyúval, 4 mittralensevel 11 óra 
felé Ornotbonlevardot lőni kezdi, 
de szuronynyal szétüzettek. Később 
az olasz bonlevardon s másutt nehány 
nytroglicerinnel töltött bomba szét
robbant, az utczákat lovasság és 
gyalogsággal kellett megszállva tar
tani.

A kormány vörösök összeeskü
vésének jött nyomába.

7-én térnek vissza az első fran
czia foglyok.

Louis Blanc a nemzeti védelmi 
kormánynak számadásra vonását 
kivánja a oonstituanteban.

Tegnap a kormányszékhely át
tételével foglalkoztak.

Párisban roppant kereskedelmi 
válság.

A „M. P.“ távirata a bécsi börzéről. 
Márc. 7. 5% M etaliqnes 59.20 frt. 58.75. —  57« 
nem zeti kölcsön 6 8 .30 . —  1860-diki állam kölcsön
95.75. B ankrészvény 725. —  H itelrészvény 257.—. 
—  London 124.20 —  E züst 122.—  —  Cs. k . 
a ran y  5.84710* —  N apoleondor 20 franc 9.897|0-

F ö l d t e b e r m e n t e s i t é s i  k ö t v é n y e k .  
M agyar 79.90. —  T em esi 77 30 . — E rdély i 75.25. 
H orvát 83 .25 .

Mikor lesz gázv ilág itásu n k  ? A
porosz franczia háború bevűgcztével talan megtér 
nek a mi vállalkozó burkusaink is, s létrehozzák 
gázvüágitásuakat. Úgy halljak, folyamodtak a vá
roshoz : adjon idobaladékot. Mit fog telelei reá az 
esküdt közön ég, még nem tudjak,— de óhajtják, 
hogy ne nyújtássá nagyon hoszszura a kért időt, 
mert az unalomig vártunk már eddig is.

N a g y szerű  m ű k ed velő i h an gver  
sen y t fog rendezni nőegyletunk a nagyböjt foly
tan. Úgy tudjuk, meg vaunak nyerve a küzremU 
ködéire: Br. Hus z á r  Ádámné ,  dr. S z ö c s  
Emi l u é ,  S z a b ó  Mar i e  és G e r e c s n ó  arasz 
szonyok, Ko r b n l y  I da és V^e i s zbach J e a 
ne t t e  ki»asz8zonyok. Közreműködőéi továbbá: 
Reich (fuvola), G.geubauer (physhurmonika), dr. 
Hincz (tenor violin;, Lotschanek (violioj, Bőitek 
(violincello). Az érdekes programúiban S z á s z  
Gerő nek is lesz egy költeménye. A „Hilaria“ 
egy szép férfi chornst fog énekelni női soloval 
(Gerecsnó aszszony.) A hangverseny elé egy kép
letet rendeznek még egyszer a gyermekseregbol, 
s az előadást talán egy rövid egy felvonásos da 
rab osztja meg. A rendezés körül Gegenbauer ur
fáradozik. M átray Laura asszony, a „Lowoodi 
árva“ tcgnapelöui e öadása alkalmával, az első 
felvonás alatt elájult s a függönyt lekellett eresz 
teni. Rövid szünet után az előadást folytattak, s 
Mátray Laura asszony, gyengélkedve is sok sike
rült jelenetben aratott tapsokat.

V égre és valahára akadt vállalkozó, 
ki Kolozsvár mczáit gránit kövtt járdákkal is kész 
ellátni. Az igaz, hogy jóval többe kerül az eddigi
nél, de legalább jarda lenne.

A  bivalok  protectori. Lapunk be
zárta előtt a következő Búrokat vettük: Tisztelt 
Szerkesztő ur! Városunk közügyeiben vau egy fe
kete pont, voltaképeu csorda, uieiy a közönséget 
legalább is oly rettegésben tartja, mint a politikai 
láthatáron koválygó fekete sereg. Erijük a biva 
lyokat. Tudomásunkra jutott, üogy duczaia annak 
a rendeletnek, mely a bivalyokat a b e l v á r o s 
ból  kitiltja, akadnak emberek, a kik a bivaly- 
protectióra adva ftjüge’, egy folyamodást koipor- 
tálnak, s ezt a városi tanacs legközelebbi gyűlésen 
be is nynjijak. A bivalyok protectorat, hallomás 
szerint, Nemes János ügyvéd vezérlete alatt álla
nak. Nincs szavank megbotránkozásunk méltó ki 
fejezésére. Vájjon mit képzelnek ezek az arak, azt 
talán, hogy jogukban all kényelmükért emberéletet 
veszélyeztetni. Soraink közreadását kérve, maiad 
tunk stb. Több családapa és éptestü polgár.

> Nem  m ulasztjuk el a Kert  bará
Iái t  ez idén is figyelmeztetni, hogy a városi sé
tatérén különböző díszfák és csurjea igen jutányos 
áron kaphatók. Különösen ajánibutjuK a vadgesz
tenye-csemetéket, melyeknek darabja, 8—10 eves, 
csak 40 kr, a nemesítettek darabja 60 kr. Ez al
kalommal örömmel említjük meg, hogy a sétaté
rén, mióta az az egylet áltál gondoztunk, minden 
irányban jelentékeny haladás vehető észre, hauár 
az egylet tevékenysége eddig csakis előkészítő le
hetett. Így a sétateri egylet egy nagyobbszurU 
díszfa- és cserje-iskolának alapját vetette meg, 
mely által nem csak a sétatér számára szükséges 
növények tenyésztéséről, hanem a nélkülözhető 
készlet eladása által a sétatér javára egy nem 
megvetendő jövedelmi forrásról is gondoskodva 
van. De a városi és vidéki kertbarátok is örven
denek e berendezésnek, mert ezután mar nem lesz
nek kényszerülve a növényeket meszszelöldröl s 
többszörös árért rendelni, s várakozásukban mégis 
többnyire csalódok

— Dr. Scheuthauer, a kit báró Eötvös 
József hozott a pesti egyetemhez e napokban 
végezte az első bonczolast egy nagy auditor.um 
jelenlétében. Nevezetes az a körülmény, bogy a 
jeles tanár a jegyzőkönyvet magyar uyeiveD dictál- * 1

gesen határozó volna, akkor a régi German eré
nyek eltemetése végett sirt kellene ásni, és sirkö
vet készíteni. Nem Rolland többé a hős: hanem a 
Mantzi Ganelon, a ki Rollandot elárulta. Emel
jünk neki emlék oszlopot. Nem Siegfried a hős; 
hanem az álook Hagen.

H it,— becsület! aludjatok e sirbant allatt; 
az adott szó tisztelete, igazmondása, nemes őszin
teség, melyekben oly hosszasan gyönyörködtünk — 
aludjatok! —

A lefolyt, bábom alkalmával borzasztó rendőr 
Béget teremtett egy nagy nép Francziaország el
len, s e rendőrség ezután Németország elien fog 
szolgálni; juhász kntya lesz, hogy a nyájat hajtsa 
és harapja!

íme ez az, a mire Németország felébredésé
nek, reményét építeni. Nem hiszem olyan meg
romlottnak, mint a milyennek e különös tények 
után látszik. P o r o s z o r s z á g  igen ügyesen 
kizsákmányolta a maga körében azt a rémüle
tet, melyet az átkos emlékű nagy néma — 
Napoleon egész Európára gyakorolt, a mely min 
den pereiben egy öldöklő meglepetéssel fenyege
tett. Poroszország elhitette Németországgal, hogy 
Napoleon és Francziaország ellen minden jó, min
den szabad, és bogy a kémkedésben s az áruló 
megcsalásában nincs árnlás. És mig e gyalázatos 
és szomorn dolgot a nemzettel csináltatták, az alatt 
magát a nemzetet is megcsalták: Oroszországhoz 
kötötték.

Sám i Lászlón«

Az ostrom utáni Paris sajtója.
(ma.) Azon tudósításokból, melyeket külföl

di lapoknak a szerencsétlen világvárosban időző 
levelezői közzé tesznek, Páris jelenlegi sajtóviszo
nyairól a következő vázlatot lehet összeállítani;

A legszélső baloldalnak, az nlira-radicalis 
elemnek két fő közlönye van: a „ V e n g e n s “ és 
a  „ M o t  d’ O rdre,“ amaz Pyat Félix, ez Roche
fort Henrik szerkesztése alatt. Mindkettőnek jel
szava ugyanaz: Háború az utolsó csepp vérig, és 
tá rsad a lm i forradalom. Rochefort lapját csípős, gu- 
pyoros irálya teszi élvezhetővé; a köznép asoDban

inkább kedveli Pyat vérengző közlönyét. E lapok
hoz járni a „Rappel , “ régi szerkesztőinek, Vac- 
queno, Meurice és az ifjú Hngó-Dak vezetése alatt, 
kiket a sajtó tüzéreinek neveznek, mert vala
mennyien egy önkénytes tüzér csapatnak valának 
a háború alatt tagjai. Csak nemrég indalt meg a 
„ Cr i e d n  P e o p l e , “ melynek programmja: Nu.cs 
üdv a köztársaságon kívül! — Mérsékeltebb árnya
latukban Képviseli a köztársasági elvet a „ S ie d e ,“ 
az „A ve ni r  N a t i o n a l “ és a „ Te mp s . “ Kü
lönösen az utóbbiról, melyet Peyrat szerkeszt, kié 
melik, bogy a legválságosabb napokban is meg 
tadta őrizni higgadt irányát. Picaid belügyminisz
ter közlönye, a naponkint kétszer megjelenő „Elec-  
t enr  l i b r e “ hiteles tudósításai által tűnik ki. A 
Portalis vezetése alatt álló „ Vé r i t é “ tapintatos 
magatartása daczára sem fog — nagy mértékben 
decentralisticns iránya miatt — Párisban tetemes 
közönségre szert tenni. — Határozottan orleanisti- 
cns irányú, a „Jour na l  des  Dé b a t s , “ mely 
még Thiers programtujával sincs megelógadve; to
vábbá a „Journal  de Pa r i s , “ melyet az Orle
ans C8a ád trónkövetelő tagjai szoktak nyilatkoza
taik közzétételére felhasználni; végül a F ra n g a is ,“ 
mérsékelten clencalis színezettel. A „Gaz e t t e  
de F r a n c o “ s az nltramontán „Uni v e r s “ 
szintén a legitimista elv mellett küzdenek. Nem 
bírnak határozott poliiicai programmal a „Gan-
1 o is ,“ „ Fi g a r o “ és a „Paris Journal.“ Függet
len, mérsékelt, de mégis megállapított programm 
nélküli a „La P r e s s e “ s a szívesen olvasott 
„S o ir .“ A kormány hiteles orgánuma a „Jour
nal  Of f i c i e l . “ A megbukott császárság félhiva
talos lapjai, a „ C o n s t i t n t i o n e l “ és „Pays“ fi 
gyelö álláspontot foglaltak el, csak a „ Pa t r i e “ 
udvarol nyíltan az Örleaos oknak s a „Li ber t é“ 
tünteti ki magát poliiicai otrombaságai által. Mint 
curiosum említést érdemel még a „ Pe u p l e Fr a n -  
gai«,“ ezen a császárság által alig két óv alatt 
másfél millióval segélyezett lap, mely az ostrom 
ideje alatt heves ellenzéket fejtett ki a nemzeti 
védelem kormánya ellen, s még most is tart oly
kor egy-egy védbeszédet a bonapartista t i L  
mellett.

tTöTísemmi kétség «»frânt, üogy nyelvünket rövid
idő ala t egészen elsajátítja. . .

m a )  A  b e lü g y m im ster iu m  mar ismétel
ve falatvM a hatóságukat aziranü hatályos intéz
kedésre, hogy a  h-ióságuk alatti közegek, kidiöldi 
hatóságok közbenjárását igénylő ügyek elintézése 
alkalmával a közvetlen levelezést egeszen mellőzvén, 
siükoóges közvetítőé végett a Felség személye 
L i l l i  unnisteriumboz forduljanak . M.nt hogy azon
ban a  közös küiügyőrség közlemény szerint a 
m agyarország i tö rvényhatóságoknak  a  külhoni nató
sátruknak a közvetítése mellett elintézendő ügye 
iránti eijárasa újabb panaszokra szolgáltatott alkal
mat a mennyiben az ntobo említett hatóságok 
küzvtitése magyar n,eiveu szerkezteit átiratukon 
vétetik igénybe, vagy az illető végzések átirat s 
német fordítás nélkül érkeznek oda, melyet a kül
földi hatóságok nem értvéu, vagy egyszerűen 
visszautasítanak vagy a követségek, illetőleg ügynök
ségekhez küldenek lefordítás végett, miáltal ezek 
nemcsak erede i rendeltetésükkel ellenkező teendők
kel terheltetnek, da a felek érdekei is a többnyire 
elkésve eszközölt fordítások s közvetítések miatt 
tetemes hátrányokat szenvednek: ennélfogva újból 
felhivatnak a törvényhatóságok, bogy a hatóságuk 
alá tartozó közegeket az e tárgyban kibocstott 
számos rendeletck szabatos szem előtt tartására 
kötelezzék, s ezoknak előforduló esetekben pontos
alkalmazása fölött őrködjenek.

K im u ta tá sa  a magyar keleti vasút üz
leti bévé.eleinek. Nagyvárad-Kolozsvári részvonal 
20 mértfőid.Utasok száma 1871. JaDuar 1 -töl 31-ig 
10,173. Február hóban 9,902. Összesen 20,075. 
Poci gyász-, gyors és tcherárnk vammázsája január 
hóban 143,768. Február hóban 133,204. összesen 
276,972. Bevételek személyekért: január hóban 
hóban 12,733 frt 93 kr; február hóban 12,227 frt 
29 kr. Összesen 24,961 frt 22. Pedgyász és gyors 
szállítmányokért: január hóban 1,186 Irt 05 kr; 
február hóban 824 frt 82 kr. Összesen 2,011 frt 
77 kr. Teberárukért: január hóban 30,3lő  frt 87 
kr; február hóban 25,889 frt 69 kr. ö ssz e se n  
56, 203 frt 56 kr. PesteD, 1871. márczius 4-kén.

• A főigazgatóság.
Páriából Írták bogy a „Jardin des 

Planter “ ála.ai az ostrom áldozatául estek, bogy 
az oroszlánokat, tigriseket és elefántokat lemészá
rolták. Némely lap körülményesen leírta az állatuk 
kivégeztetéset, s a mészárosok árjegyzékében az 
elefantlins is szerepelt. A „Times“ párisi levele 
zöje, ki közelébb a „Jatdin des plantes“ ot meg
látogat a, alaptalanoknak mondja e híreket. A lakós- 
ság né ktllözese nem vitte mészárszékre ez állatokat, 
a a német gránátok — bár nagy számmal hulltak 
le a kertre — egy állatot sem öltek meg. Az 
élelem! iácy és nagy hidegség miatt több állat, 
ezek közt egy elefáut is elhullott, de ez állatoknak 
basát r ein árulták a mézsárszeken.

*** A  londoni polytecbniknm színpadján 
egy levegőben úszó angyalokat ábrázoló optikai 
csalódás kelt átalános figyelmet. A függöny föl- 
lobeuésekor öt hat gyeruiekfót láthatni, mely a 
színpad kék egét ábrázoló bálterében dalolva lebeg. 
Hogy azok élő gyermekfejek, kétséget sem szenved, 
de Qol vannak a csodagyermekek testei? A csaló
dást következőképpen hozzák lé re: 45 foknyi haj
tás alatt mozgatható tükör van fölállítva, iheiy a 
színpadnak a nézők látkörén kívül eső födélzctét 
a színpad háttere gyanánt tükrözi vissza. A lüköi- 
be kerek lyukak vannak vágva; a gyermekek a 
meghajtott tükör mögött ülnek s fejüket a lyuka
kon dugják kt, melyek felhőt ábrázolva, gyapottal 
vannak körítve. A röpülő gyermeafejek látványa 
igen kedves.

P ü ck ler M uşcau herceg  végrendelete 
felöl sokat beszélnek az arisztokratikus körökben. 
A herceg, ki tudvalevőleg igen szeszélyes ember 
volt, minden évbeu megváltoztatta végrendeletét s 
nnokabngai közül mindaddig anak hagyott nagyobb 
öszszeget, a melyik uióljara látogatta meg. A látó 
gatásban különösen két nővér buigólkodoit, kiknek 
egyise most átalaoos örökös lett, mig a másiknak 
huszonötezer tallérral, tehát a berczeg vagyonának 
igen jelentéktelen részével kellett megelégedni. 
Szolgáinak jelentékeny összegeket hagyományozott, 
mig tiikaja, ki több éven át volt mellette, untseui 
kapott. Végrendeletének ama pontját, hogy holttes 
tét elégessek, az állam nem engedte végrehajtani.

*% A  a z in h á za k  lassaukint mind meg
nyílnak Párisban. A „Theatre francaié“ kélszer- 
háromszor játszik betenkint, és pedig fóDyes nap 
pal, délutáni 2 órakor. A nézőteret legsze«z hiányá
ban petróleum lámpákkal világítják. A nagy opera 
kinyitása vasárnapra volt kitűzve. Egész dalműve
ket egyelőre nem adnak elő, hanem a kardaluokok 
karokat, a művészek pedig, mint: Gueymard, Lau 
ters és Arnaud asszony, továbbá Viilaret, Beival 
és Caron dalmütöredékeket énekelnek. A termet 
gyertyákkal világítják, melyek kevesebb fényt ad 
nak ugyan, mint a petroleum, de kevesebb füstöt 
is ciiuáloak A „Vanetés“ beu betenkint háromszor 
négyszer Berthclier Dupnis és Léonce lépnek föl 
kisebb darabokban. A „Phantasie“ szinbáznan Joly- 
nó asszony, brüsseli királyi énekesnő vendég
szereplése van Ígérve. Offenbaob-féle vig dalművek 
ben fog éneke ni. A „BouffosParisieunes“ „A trebis 
zondei berczegnö“ szinreho/ata'ával kezdte meg 
előadásait. Ez alkalommal tüntetéstől féltek de a 
nagyszáma közönség igen csöndesen viselte magát, 
s Offenbach nyugodtan térhet visza Párisba. A 
„Palais Royal“-ban — Gil Perez, Hyacintbe és 
Lassoucbe közreműködésével — a „Diables-Roses“ 
játszották, élénk tetszés mellett. Páris lassanisint 
fölUdül bajaiból, s egyelőre a színházakban keres 
szórakozást.

— N apoleon Brüsselben. A Bar le Dac
ben megjelenő „Bon Sens“ a kővetkezőket írja: 
Brüsselben a hnsbagyó kedd sokkal vigabban folyt 
le mint Párisban. Az álarezos menetben a legna
gyobb vigságot okozott egy cavalcad melynek fő- 
személyisége Napoleon volt. A menet a fóntszákon 
végig vonult; Napóleont egy szioész adta, oly tö
kéletes álarczbau,ahogy a wilebelmshöüei foglyot 
magát véltük látni. Napoleon egy négyes fogata 
bintóbao ült, mely előtt egy piqneur lovagolt, a 
császár mellstt két óldalt egyegy porosz tiszt ült 
kivont karddal, a bakon egy porosz liberiás kocsis, 
mellette egy kukta, mely utóbbi időről időre hátra
fordult H a császár szájába süteményeket dngdosott. 
A  B rüsselben  tartózkodó  fran cz ia  fog lyokat a

azt kiál'"császár üdvözölte viszonzásul a og.yok 
tolták, „Éljen Napoleon az utói  só.

— K uriózum . A bibarmegyei iparbank 
biieltnlajdonosok osztályának közgyűlésében élénk 
derültségre adott alkalmat egy belybel. iparos 
nol'ár azon eredőit kérdésé hogy: mi n ő  p o l i t i 
kai  b u v a l i a s a  v a n  a b a n k n a k ,  j obb  
o l da l i - e ?  v a g y  p e d i g  e l l e n z é k i .

* E r z sé b e tv á r o sr ó l a következő sorok 
közlésére kérettünk föl: Tisztelettel fölkéretik a 
nagyon tisztelt szerkesztőség, szíveskedjek kis va
rosnak ifjúsága által folyó óv tebruár nó 11-én a 

franczia sebesültek“ ja,ara rendezett tauczvigalom 
alkalmával betolyt jövedelemről készített alábbi 
számadásunknak, — s ha lehetséges ezen felkéré
sünknek is — becses lapjának legközelebb számá
ban helyt adni és azt nyilvános számadásként 
közzé tenni, azon kijelentéssel, hogy az alábbi 
403 frt tiszta jövedelem mai napon közvetlenül a 
Pesten székelő franczia consul úrhoz bekü.dotett. 
Összes bevétel volt 6U7 irt. 50 kr. — ebből kia
dás 204 írt. 50 ar. — a megmaradott 403 frt. 
öszszegböl rend.s bevételként volt 133 frt. 50 kr.
— Felüllizetésként adakoztak: Gróf Haller Józsel- 
nó ioO frt. =  Dr. Pátraóany Gergely 20 Irt. — 
U-ron Lázár 10 frt. — Gróf Bethlen Gabor, An- 
tus Ferencz 8 — 8 Irt. — Keresztes Janos 7 frt.
— Gróf Haller Ferencz, özv. grf. Kornizs, özv. 
gróf Gruudeman Janoone M. Samt Martin és Öt- 
ves Bogdán 5 — 5 frt. — Szenkovics Dénes, Pat- 
rubauy Lukacs, Dr. Wolff Bogdan, Karácsonyi Já
nos, özv. Faltér Autalnó, S.angi Fiigyes, Kósa 
József, Stangl József, Bro. Bornemissza József, és 
Szász Károly 3 — 3 írt. — Goxové Lajos, Zaka
riás János, Feigl Károly, Várhegyi, Szeukovich 
Móni, Affuuii Antal, Szeukovicü Imre, Szenkovicb 
Zakariás, Lukács Jozefin, özv. Vacbsmaua Péter- 
ué, Szeukovich Fereucz,- Szenkovich Marton, Kiug 
Villiaoi, Mactíeld J. Fawiel, Avedik Simon, Csíki 
Lázár, ísseautz Gyula és Forga Márton 2 — 2 frt.
— Mihály Dezső, Miüály Lajos, Nagy Elek, Apat
hy Gyula, Misseibahber Ágost, Pap Marton, özv. 
Lengyel Lukácsáé, Bakó Ferencz, Fauer Gábor, 
Fatter Antal, Szaoószlay József, Székely Lajos, 
Özentpéten Jan ,8 tanár, Lengyel Péter, Meskó Ja
kab, Bartók Karoly, Boasfielű Henrik, Frankievicz 
Antal, Heyl János, Szouipóteri Jakab, Horváth 
József, Jóselfi Autal, Ávedik Antal, Dr. Patrubány 
Antal és Bobroízky baduagy 1 — 1 irtot és Bai- 
kesch Péter 50 krt. — Öszszesen 269 frt. 50 kr.
— mely a fennebbi rendes bevételi jövedelemmel 
együtt tesz 403, irtot. Melyek mau löuneübi kéré
sünk ismétlésével hazafi tisztelettel maradtunk, Er
zsébetváros 1871 márczius hó 1. A valasz'máuy 
nevében: alázatos szolgai: S z e n k o v i c h  D é n e s ,  
választói, elnök. Mi há l y  Laj os ,  v. jegyző.

— G am bettát tiszteletoeh képviselőnek 
szándékoznak megválasztani Temesváron.

— N ém i szég y en n e l igtatjuk ide, hogy 
Zempténmegyeben 17, mond tizenhét tanító van, 
ki írni nem tad.

— A  k ép v ise löh áz  k érv én y i b izo ttsá 
ga  márcz 3-n vévé tárgyalás aia azon petiíiot, 
mely a szekeiy hnszárcsaladok által azon végből 
njujtatott be, hogy az a. u. ióbeszerzési pénzalap, 
mely az ö magán tulajdonuk, nekik visszaadassek. 
A tárgyalás nem volt folytatható, mivel a kérvényi 
bizottság tagjai nem Indiák megnyugodni a kor
mány képviselője állal nyújtott azon felvilágosí
tásban, hogy a bel,-pénz és igazságügyministerek 
ö lelségébez tettek egy fölterjesztést, melyben az 
ügy áfása ki van derítve s mely fölter.esztés ki
nyomatva, a Háromszaktn szét is osztatott. A kér
vényt bizotiság elhatározta lépéseket tenni, bogy e 
löiterjesziésbol egy-egy példány a bizottság min
den tagjának adassék tanulmányozás végeit. Csa
ták Zzigmond, a volt székely huszár család égik 
tagja, ki most az ügy sürgetése végeit Pesteo járj, 
az elintézés által meg van nyugtatva s csék azt 
óhajtja, vajba a kérvényi bizottság tagjai aztán 
csakugyan tanulmányoznak is e fölterjesztést, 
mert aakor hiszi, hogy a székely huszarcsaládok 
ügye nyerve volna.

— P árb aj, mely nem ment végbe. Vasme
gye egyik kis mezővárosában megbetegedett a 
kereskedő fia; a ház,orvos szorgalmasan eljárt a 
betegbaz s midőn az már üdülni kezdett, ritkította 
látogatásait. Erre a kereskedő dühbe jővén, egy 
gorombaságokkal megspékelt levelet irt az orvos
nak. Az orvos megsérive erezvén mágát, leült s 
levelet irt a kereskedőnek, melyben-ezt párhajia 
hivá ki, megjelelvén egyúttal az eszaözt, időt és 
helyet. Az idő elérkezett s orvosuk egy segéddel 
eg)ült megjelent a vibelyeD, kezében egy reitene- 
tes pisztolyt forgatván. Várt, várt, de a ki nem 
jött, az a kereskedő volti Mit tett tehát? hazament 
és krétával egy nyulat rajzolt a kereskedő ka
pujára. —

— A z  ifj. D um as, mint kezes. A „Mot
d’ ordre“ szerint az ifj. Djmas-t kinek terjedel
mes birtokai vannak a dieppe i arrondissement-ban, 
a poroszok fogva tartják, mint kezest.

— A  m eg y e i rendőrség fe lfe g y v e r z é 
séhez. A belügymioiszjerium a megyei pandúrok 
íellegyv'erzésóre újabban ismét 600 darab Viitterli- 
féle hátultöltő fegyvert leodeít meg. E fegyverek 
megérkeztek, és f. hó 6 án a Rákoson a honvé
delmi minisztérium által kiküldött szakértők és a 
megyékből felrendelt csendbiztosok jelenlétében 
meg fognak próbáltatok

Idegenek névsora m ártins G-n.
1. Nemzeti szállodában : Mikó Mihály, király

bíró M.-Vásárhelyről; Alt, főmérnök B. Hányadról; 
Natbauson és családja, Tordáról; lloldruspf, ke
reskedelmi utazó Biünböl; Vordacs, angolmérnök 
Kolozsról. 2. Biasini szállodában: Ugrón Lázár, 
Sz. Udvarhelyről; Boga Ferenczné és Fekete Bog
dán, Egeresről; Mozsa Sándor, Deésröl; F lip vita 
Ferencz és E ekes esperes, K.-Fejérvárról ; Jakabfi 
Antal kereskedő és Kovács Elek, Gy. Eejérvárról; 
Kocsis Györgyné és Neumann kereskedő, Sz. R6- 
génből; Kerekes lelkész, Deésrbl. — Kolozsvárit, 
martius 7. 1871. Mül l e r  S á n d o r ,  alkapitány.
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